
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010029
Mfr. No.: 90135
Cartridge: 30 Carbine
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 734307901356

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.30 M1 CARBINE

Einleitung
Danke, dass du dich für die CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.30 M1 CARBINE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim präzisen Trimmen von Hülsen zu
helfen und einen geraden Fallmund zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den in dieser Anleitung angegebenen Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Wenn du während der Nutzung Unregelmäßigkeiten bemerkst, stoppe sofort und suche Hilfe.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden und die Langlebigkeit zu
gewährleisten.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du beim Gebrauch des Case Length Gauge geeignete Schutzausrüstung trägst, wie z. B.
Schutzbrillen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Trimmen und Begradigen der
Mündungen von .30 Carbine Hülsen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während des Betriebs, um Verletzungen oder Schäden am Produkt zu
vermeiden.
Versuche nicht, das Produkt auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Befolge alle Herstelleranweisungen für den Cutter und den Lock Stud, wenn du sie zusammen mit dem
Gauge verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Setup:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Cutter und Lock Stud.

Verwendung des Case Length Gauge:

Führe die Hülse in den Gauge ein und stelle sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Sichere die Hülse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Verwende den Cutter und den Lock Stud, um die Hülse auf die gewünschte Länge zu trimmen.
Überprüfe nach dem Trimmen die Mündung der Hülse auf Geradheit. Nimm bei Bedarf Anpassungen
vor.

Nach der Benutzung:

Reinige den Gauge nach jedem Gebrauch, um seine Präzision und Funktionalität zu erhalten.
Lagere den Gauge an seinem vorgesehenen Platz, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt wird, die
potenzielle Gefahren für die Umwelt oder Personen verhindert.
Recycle Materialien, wenn möglich, und befolge die lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung dieses Produkts konsultiere bitte die Kundenunterstützungsressourcen
des Herstellers oder die Produktdokumentation für weitere Hilfe.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung der CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE

Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.30 M1 CARBINE. This product is designed to help you achieve precise case trimming and ensure a square case
mouth. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the product according to the instructions provided in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
If you notice any irregularities during use, stop immediately and seek assistance.
Store the product in a cool, dry place to prevent damage and ensure longevity.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the case length
gauge.
Use the product only for its intended purpose, which is trimming and squaring the mouths of .30 Carbine
cases.
Avoid using excessive force during operation to prevent injury or damage to the product.
Do not attempt to modify or alter the product in any way.
Keep hands and other body parts away from moving parts during operation.
Follow all manufacturer instructions for the Cutter and Lock Stud when using in conjunction with the gauge.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Ensure that the work area is clean and free from distractions.
Gather all necessary tools, including the Cutter and Lock Stud.

Using the Case Length Gauge:

Insert the case into the gauge, ensuring it is properly aligned.
Secure the case in place according to the manufacturer’s instructions.
Use the Cutter and Lock Stud to trim the case to the desired length.
After trimming, check the case mouth for squareness. Adjust as necessary.

PostUse:

Clean the gauge after each use to maintain its precision and functionality.
Store the gauge in its designated place to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents any potential
hazards to the environment or individuals.
Recycle materials when possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer's customer support
resources or consult the product documentation for further assistance.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE

Introducción
Gracias por elegir el CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1
CARBINE. Este producto está diseñado para ayudarte a lograr un recorte preciso de los casos y asegurar que la
boca del cartucho esté cuadrada. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en esta guía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño. No lo uses si está dañado.
Si notas alguna irregularidad durante el uso, detente inmediatamente y busca ayuda.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco para prevenir daños y asegurar su longevidad.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de llevar el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, al usar el medidor de
longitud de caso.
Usa el producto solo para su propósito previsto, que es recortar y cuadrar las bocas de los casos de .30
Carbine.
Evita usar fuerza excesiva durante la operación para prevenir lesiones o daños al producto.
No intentes modificar o alterar el producto de ninguna manera.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el Cutter y el Lock Stud al usarlos junto con el medidor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluido el Cutter y el Lock Stud.

Usando el Medidor de Longitud de Caso:

Inserta el caso en el medidor, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Asegura el caso en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Usa el Cutter y el Lock Stud para recortar el caso a la longitud deseada.
Después de recortar, verifica la boca del caso para asegurarte de que esté cuadrada. Ajusta según sea
necesario.

Postuso:

Limpia el medidor después de cada uso para mantener su precisión y funcionalidad.
Almacena el medidor en su lugar designado para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que prevenga
cualquier peligro potencial para el medio ambiente o las personas.
Recicla los materiales cuando sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de este producto, consulta los recursos de atención al
cliente del fabricante o revisa la documentación del producto para obtener más ayuda.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de sécurité pour les CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE

Introduction
Merci d'avoir choisi le CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1
CARBINE. Ce produit est conçu pour vous aider à couper les douilles à la bonne longueur et à garantir un bord de
douille carré. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies dans ce guide.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Si vous remarquez des irrégularités pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et demandez de l'aide.
Conservez le produit dans un endroit frais et sec pour éviter les dommages et garantir sa longévité.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités appropriées.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous de porter un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation du gauge de longueur de douille.
Utilisez le produit uniquement à son usage prévu, qui est de couper et d'égaliser les bords des douilles .30
Carbine.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'opération pour prévenir les blessures ou les dommages au
produit.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'opération.
Suivez toutes les instructions du fabricant pour le Cutter et le Lock Stud lors de leur utilisation avec le gauge.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Configuration :

Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de distractions.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le Cutter et le Lock Stud.

Utilisation du Case Length Gauge :

Insérez la douille dans le gauge, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Fixez la douille en place selon les instructions du fabricant.
Utilisez le Cutter et le Lock Stud pour couper la douille à la longueur souhaitée.
Après la coupe, vérifiez la bouche de la douille pour l'égalité. Ajustez si nécessaire.

Après utilisation :

Nettoyez le gauge après chaque utilisation pour maintenir sa précision et sa fonctionnalité.
Rangez le gauge à sa place désignée pour éviter les dommages.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de la réparation, assurezvous qu'il est éliminé de manière à prévenir tout
danger potentiel pour l'environnement ou les individus.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux ressources de
support client du fabricant ou consulter la documentation du produit pour plus d'assistance.

En suivant ces directives, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace du CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE

Introduzione
Grazie per aver scelto il CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30
M1 CARBINE. Questo prodotto è progettato per aiutarti a ottenere un rifilo preciso dei bossoli e garantire una bocca
del bossolo quadrata. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un
uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto secondo le istruzioni fornite in questa guida.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Se noti irregolarità durante l'uso, fermati immediatamente e cerca assistenza.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto per prevenire danni e garantire longevità.
Segnala eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di indossare un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando utilizzi il
case length gauge.
Utilizza il prodotto solo per il suo scopo previsto, ovvero rifilare e quadrato le bocche dei bossoli .30 Carbine.
Evita di usare eccessiva forza durante l'operazione per prevenire infortuni o danni al prodotto.
Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.
Segui tutte le istruzioni del produttore per il Cutter e il Lock Stud quando utilizzati in combinazione con il
gauge.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso il Cutter e il Lock Stud.

Utilizzo del Case Length Gauge:

Inserisci il bossolo nel gauge, assicurandoti che sia correttamente allineato.
Fissa il bossolo in posizione secondo le istruzioni del produttore.
Utilizza il Cutter e il Lock Stud per rifilare il bossolo alla lunghezza desiderata.
Dopo il rifilo, controlla la bocca del bossolo per quadratura. Regola se necessario.

PostUso:

Pulisci il gauge dopo ogni uso per mantenere la sua precisione e funzionalità.
Conserva il gauge nel suo posto designato per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga smaltito in un modo che prevenga
potenziali pericoli per l'ambiente o per gli individui.
Ricicla i materiali quando possibile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
risorse di supporto clienti del produttore o consultare la documentazione del prodotto per ulteriori assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1
CARBINE. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc Ci osiągnąć precyzyjne przycinanie łusek oraz zapewnić
prosty wlot łuski. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
korzystania i skonsultuj się z kimś.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom i zapewnić jego
długowieczność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że nosisz odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania
z wskaźnika długości łuski.
Używaj produktu tylko do jego zamierzonego celu, którym jest przycinanie i prostowanie wlotów łusek .30
Carbine.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas pracy, aby zapobiec urazom lub uszkodzeniu produktu.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać produktu w jakikolwiek sposób.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas pracy.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących Cutter i Lock Stud podczas używania ich w
połączeniu z wskaźnikiem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym Cutter i Lock Stud.

Używanie Wskaźnika Długości Łuski:

Włóż łuskę do wskaźnika, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.
Zabezpiecz łuskę zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj Cutter i Lock Stud, aby przyciąć łuskę do pożądanej długości.
Po przycięciu sprawdź wlot łuski pod kątem prostokątności. Dostosuj w razie potrzeby.

Po Użyciu:

Oczyść wskaźnik po każdym użyciu, aby utrzymać jego precyzję i funkcjonalność.
Przechowuj wskaźnik w wyznaczonym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że jest utylizowany w sposób, który zapobiega
potencjalnym zagrożeniom dla środowiska lub osób.
Recykluj materiały, gdy to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących korzystania z tego produktu, prosimy o zapoznanie się
z zasobami wsparcia klienta producenta lub konsultację z dokumentacją produktu w celu uzyskania dalszej pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE. Dziękujemy za uwagę na
bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.30 M1 CARBINE

Johdanto
Kiitos, että valitsit HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1
CARBINE. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua saavuttamaan tarkka hylsyn lyhennys ja varmistamaan
suorakulmainen hylsyn suu. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina tämän oppaan mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Jos huomaat käytön aikana epätavallisia ilmiöitä, lopeta heti ja hae apua.
Säilytä tuote viileässä ja kuivassa paikassa vaurioiden estämiseksi ja tuotteen käyttöiän pidentämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käytät asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja, käyttäessäsi hylsyn lyhennysmittaria.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on .30 Carbine hylsyjen lyhentäminen ja
suoristaminen.
Vältä liiallista voimaa käytön aikana vammojen tai tuotteen vaurioitumisen estämiseksi.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta millään tavalla.
Pidä kädet ja muut kehon osat pois liikkuvista osista käytön aikana.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita Cutterin ja Lock Studin käytössä mittarin kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asetus:

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Cutter ja Lock Stud.

Hylsyn Lyhennysmittarin Käyttö:

Aseta hylsy mittariin varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Varmista hylsy paikalleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä Cutteria ja Lock Studia lyhentääksesi hylsyn haluttuun pituuteen.
Leikkauksen jälkeen tarkista hylsyn suu suorakulmaisuus. Säädä tarvittaessa.

Käytön Jälkeen:

Puhdista mittari jokaisen käytön jälkeen sen tarkkuuden ja toimivuuden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari sen määrätyssä paikassa vaurioiden estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomasti, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää mahdolliset vaarat
ympäristölle tai yksilöille.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan asiakastukiresursseihin tai
tutustu tuotteen asiakirjoihin saadaksesi lisäapua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE

Introduktion
Tack för att du valt CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1
CARBINE. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att uppnå exakt trimning av hylsor och säkerställa en
kvadratisk hylsmun. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna i denna guide.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är skadad.
Om du märker några oegentligheter under användning, sluta omedelbart och sök hjälp.
Förvara produkten på en sval och torr plats för att förhindra skador och säkerställa lång livslängd.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder hylslängdmätaren.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte, vilket är trimning och kvadrering av .30 Carbinehylsor.
Undvik att använda överdriven kraft under drift för att förhindra skador eller skador på produkten.
Försök inte att modifiera eller ändra produkten på något sätt.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.
Följ alla tillverkarens instruktioner för Cutter och Lock Stud när du använder dem tillsammans med mätaren.

Instruktioner för installation och användning

Setup:

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive Cutter och Lock Stud.

Använda hylslängdmätaren:

Sätt in hylsan i mätaren och se till att den är korrekt justerad.
Fäst hylsan på plats enligt tillverkarens instruktioner.
Använd Cutter och Lock Stud för att trimma hylsan till önskad längd.
Efter trimning, kontrollera hylsmunnen för kvadrering. Justera vid behov.

Efter användning:

Rengör mätaren efter varje användning för att upprätthålla dess precision och funktionalitet.
Förvara mätaren på sin avsedda plats för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar eventuella
potentiella faror för miljön eller individer.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller funderingar angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kundsupportresurser eller konsultera produktdokumentationen för ytterligare hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Pokyny k bezpečnosti pro Měřič délky nábojnic LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.30 M1 CARBINE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1
CARBINE. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl dosáhnout přesného zkracování nábojnic a zajistil
čtvercové ústí nábojnice. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili
bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle pokynů uvedených v této příručce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli nepravidelnosti, okamžitě přestaňte a vyhledejte pomoc.
Skladujte produkt na chladném a suchém místě, abyste zabránili poškození a zajistili dlouhou životnost.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že při používání měřiče délky nábojnic nosíte vhodné ochranné brýle.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je zkracování a čtvercování ústí nábojnic .30
Carbine.
Vyhněte se používání nadměrné síly během provozu, abyste předešli zranění nebo poškození produktu.
Nepokoušejte se produkt jakkoli modifikovat nebo měnit.
Držte ruce a jiné části těla mimo pohyblivé části během provozu.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro Cutter a Lock Stud při používání spolu s měřičem.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení:

Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez rušivých vlivů.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Cutter a Lock Stud.

Použití měřiče délky nábojnic:

Vložte nábojnici do měřiče, ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Zajistěte nábojnici na místě podle pokynů výrobce.
Použijte Cutter a Lock Stud k zkrácení nábojnice na požadovanou délku.
Po zkrácení zkontrolujte ústí nábojnice na čtvercování. Podle potřeby upravte.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte měřič, abyste udrželi jeho přesnost a funkčnost.
Uložte měřič na určené místo, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen natolik, že není opravitelný, zajistěte jeho likvidaci způsobem, který zabrání
možným nebezpečím pro životní prostředí nebo jednotlivce.
Recyklujte materiály, pokud je to možné, a dodržujte místní pokyny pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání tohoto produktu, obraťte se na zákaznickou podporu
výrobce nebo se poraďte s dokumentací produktu pro další asistenci.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání Měřiče délky nábojnic LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .30 M1 CARBINE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


